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PARNIK "EUROPA" JE UVEUAVIL NOV REKORD 
PREKO OCEANA JE DOSPEL 

V ŠTIRIH DNEH, SEDEMNAJSTIH 
URAH IN ŠESTIH MINUTAH 

Pamik je vozil • povprečno naglico 28 vozljev na 
uro ter je tudi v tem pogledu dosegel rekord. — 
Johnson je tvojecasno poveljeval parniku 4 4 Kron-
prtnzettin Cec:lie*'t kateri je "Mauretania" iztr-
gala rekord. 

Včeraj z jutraj , sest minut pred šesto uro, sc je 
pojavil pred Ambrose svetilnikom pred newyor-
čknn pristaniščem parnik Severonamškega Lloyda 

Europa" ter s tem porazil vse rekorde glede pre-
kooceanske vožnje. 

Rekord parnika 'Bremen" je bil poražen za 
osemnajst minut. 

Parniku t u ropa" poveljuje kapitan Nicholas 
Johnson, ki je bil pred triindvajsetimi leti drugi 
lastnik na parniku "Kronprinzessin Ceeilie", ka-
teri je vzel angleški parnik "Mauretania" prvenstvo 
v vožnji. 

Pa rnik Europa" je vozil povprečno z naglico 
28 vozljev na uro. kar tudi pomenja rekord. 

Ko je dospel parnik do Ambrose svetilnika, se je 
zbralo na krovu dosti potnikov, ki so domnevali, da 
bo moral voziti bolj počasi. Parnik pa je vozil na-
prej z nezmanjšano naglico, nakar so izjavili čast-
niki, da je bil dosežen nov rekord. 

M imo Sandy Hooka je privozil ob pol sedmih, 
pri kvarantinski postaji je bil pa ob sedmih. 

Generalni manager Carl Stimming je izjavil: — 
Z novim rekordom smo popolnoma zadovolj-

ni ter ga ne nameravamo izboljšati, dokler ne bo 
prekošen. 

"EUROPA" IN NJEN KAPITAN 

H. ECKENER 
IŠČE PROSTOR 

ZA HANGAR 
Lopo namerava zgraditi 

v Virginiji a l i p a v 
Marylandu, kjer so vre-
menske razmere dosti 
bolj ugodne kot v bliži-
ni New Yorka. 

V kratkem bo ustanovljena red-
na »Vlila z vodljivimi baloni med 
Evropo In Zdruteninu državami. 

Dr Iloffo Eokener je pričel ugi-
oaU. kje bi bilo najbolj primerno 
mesto na zgraditev ogromne lopr 
oziroma hangar ja 

Jutri bo adpotovaJ iz New Yorka 
v Maryland in nato v Virgin! j o. kjer 
to vremenske razmere do&tl bolj 
ugodne m »talne kot pa v okolici 
New Yorka. 

Glavna postaja njegove družbe 
je v Seviljt n% Španskem, kjer so 
nburne vremenske razmere. 

V Ameriki so sc združili finančni 
In aeroplanaki magna!je a nemški-
mi družbami ter objavili svoj na« 
men. da razvijajo prekooceanskj 
službo za potnike M tovor. 

Niti dr. Eaiuner niti Charles 
Mitchell, predsednik City banke pa 
nista hotela tej a vi a . kdaj «e bo pri-
čelo redno obratovanje 

Eckeaer je rekel, da so se nem-
ška Zeppettaaka družba in Good-
year kom pan i ja. v Akron, Ohio, na-
pol aporamuaatt glede zgraditve 

vodji v ih balonov, de pa boat* tek-
movali se kootratte. 

Parnik * Europa * je ogradila 
tvrdka Blolun At Voss v Hamburgu. 
Opremljen jc z najmodernejšimi 
stroj i, ki v gotovem celo prekašajo 
stroje na • Rremem-u". Notranje 
dekoracije jc izvršil slavni nemški 
umetnik Paul Ludwig Trooet. Po-
sebna obcdnica prvega razreda je 
posvečena dr. Jacobu Gould Schur-
manu. bivšemu ameriškemu posla-
niku v Nemčiji. 

Parnik Europa" je dolg 936 čev-
ljev in 101 čevljev širok. Na njem 
je prostora za 2200 potnikov ter za 
975 mož posadke. 

V rešilnih čolnih Je prostora za 
4,100 oacb. Vsi rešelni čolni imajo 
motorni pogon ter so opremljeni z 
radio parati. 

Za vožnjo med Bremershaven v 
New York in na^aj s? vseli na kro/ 
46,000 funtov svežega mesa, 27.000 
funtov svetih rib. 1400 funtov ki-
slega zelja, 10.700 funtov moke 
12.500 funtov čaja. kave in slad-
korja, 146.800 funtov ja jc itd. 

Propelerji so iz brona, vsak )e 
zlit v en kos, ter teh ta jo po 14 ton 

Na parniku je bazen za plavanje, 
potniški urad knjižnice, streljišče. 
radio, kinematograf itd. 

KANADA PROTI KUTJEP0V JE 

ZeppeUm voalli preko sever-

"DAPPER D A T IŠČE 
POMILOŠCENJA 

PATERSON. N. J , 25 marca. -
Dapper Don Collins, ki je obsojen 
sedaj na triletno ječo, ker je osle-
paril Thomas Wd;.ber-ja iz Egg 
Harbour-ja, za $30,000, je vložil 
prošnjo za pomilostitev pri držav-
ni oblasti v Trentonu. Obsodil ga je 
sodnik Hexley zadnjega aprila ter 
je odsedel sedaj enajst mesecev, 
NI že znano, če se bo pomilostilna 
oblast eartrala na prošnje tega pre 
vejanega sleparja, ki si je izbral 
sleparstvo za svojo obrt. 

1. Pogled na pamik; 2. 

commodore N. Johnson" 

3. "Europa" od blizu; 4. 

vijak. 

KONFERENCA 
BO NAJBRŽ 

0G0DENA 
Angl. ministrski pred« 

sednik Mac Donald raz-
mišlja o predlogu itali-
janskega ministrskega 
predsednika Grandija. 

LONWON. Anglija, 25. marca. — 
Ker je le malo upanja, da bi razo-
rožitvena konfcrenca dosegla kak 
u-^peh, so začeli delegati resno raz-
mišljati o predlogu italijanskega 
zunanjega ministra Grandija, n a j 
se konferenco za šest mesecev od-
godi. 

Signor Grandi je predlagal Mac-
Donaldu, predsedniku konfcrcnce, 
n a j sc pogajanja za pol leta preki-
nejo. Tekom tega časa pa na j bi 
vprizorili energične napore, da 
spravijo v soglasje diference med 
Francijo in Italijo. Medtem časom 
naj Anglija. Japonska in Amerika 
sklenejo poseben odgovor. 

Pogajanja bi se obnovila, kakor-
hitro bi Francija in Italija našli te-
melj, ki bi bil spremljiv za druge 
narode. 

Načrt pogodbe med Združenim; 
državami Anglijo iti Japonsko so 
japonski delegatje brzojavili v To-
kio. Ta odgovor bo japonska vlad.i 
najbrž odobrila, čeprav z nekate-
rimi reservaeijami. 

Ta zadnji razvoj bo najtnrž po:pe-
111 povratek zunanjega ministra 
Brianda v London, kaj t i Francija 
hoče imeti svoj:; besedo pri zaključ-
ku. pa n a j bo zaključek tak ali 

POLICIJA 0 
TRAGEDIJI 

Sin Mrs. Fišter, ki je pod-, 
legel rani v bolnišnici, 
je p o mnenju policije 
najprej streljal na ma-
ter, nato pa smrtno ob-
strelil samega sebe. 

Prejšnji teden je umrl v barbei-
tonski bolnišnici 18-letni Frank Fi-
šter na poslcdicah rane, katere mu 
jc baje zadal neki neznanec. Ob-
strclil ga je baje isti človek, ki jc 
streljal istega julra na njegovo ma-
ter Mrs. Fišter. 

Mrs. Fišter jc sestra Joseph i 
Škrabe. ki je pred meseci ustrelil 
svujo ženo Elizabeto ter nato fc 
samega sd'xr tako nevarno poško-
doval. da je bil oddan v zavod za 
umobolnc zločince. 

Giede zagonetnega napada pre-
vladujejo razne teorije. Folicija do-
mneva. da je oddad usodepolne 
strele sam 18-letni Frank Fišter. 
Najprc ' je baje streljal na mater 

j nato je pa obrnil orožje proti sebi. 
Mrs. Fišter ni bila nevarno ranje-

j na ter se je vrnila že v sredo iz 
J bolnišnice. 
• Krogla jo je samo opraskala p:> 

I vratu. 

Fant je bil ot*-treljen, ko je stal 
I na pragu mod dvema sobama v dru-
| gem nadsbropju. 

Zadet je bil v telo. 
Sosedje pravijo, da niso videli ob 

i u^dcpolnem času nobenega tujca 
j v bližini Fištrovega stanovanja, par 

pa so potrdili, da sta se mati in sin 
večkrat prepirala. 

SNEŽNI VIHAR 
V CHICAGO, ILL.; 

Na ulicah se je nabralo 
tol:Jco snega, da je bil 
začasno ves promet 
stavljen. — Nezgode in 
nesreče. 

in 
A D V E R T I S E 

G L A S NARODA* 

ARMADA NAJ IZVAJA 
. SUHAŠKE POSTAVE 

WASHINGTON. D. C.. 25. marca 
Senator Waterman iz Colorada je 
prepričan, da bi moral predsednik 
Hoover pozvati armado, da izvede 
določbe suhaške postave. Water-
manovim nazorom pa odločna na-
sprotuje Oeor^e Wickersham. na-
čelnik Hooverjeve komisije, ki jc 
nastopil pred senatnim judicijar-
mm komitejem ter rekel: — Za iz-
vedbo kaaenskih postav naj skrbi 
civilna vlada. Nas narod je bil ved-
no ofOrtai, kadar so se oblasti po-
služevale vojaštva, da izvedejo ci-
vilne postave. 

Wickersham ni hotel ničesar iz-
javiti glede ustavnosti takega rav-
nanja. 

BETHLEN ODPOTOVAL 
NA KONFERENCO 

BUKAREŠTA, Romunska. 25 
marca. — Orof Bcthlen. madžan?k: 
ministrski predsednik, je odšel da-
nes v Pariz, kjer be udeležil za-
ključnih k-unfercnc clede iz to il lih 
roparac i j^ ih vprašanj. 

Nekaj tozadevnih stvari je nam-
reč pustila haaška konferenca za 
pnanejši razpravo med avstrijski-
mi nasledstvenimi državami. 

CHICAGO. 111.. 25. marca. Vsled 
silnega snežnega viharja jc bil da-
nes ohromljcn v tem mestu ves 
premet. Vihar je divjal v ozemlju 
med Ncbrasko in Pcnnsy Ivani Jo ter 
je imel svoje središče v tukajšnjem 
mestu. 

Vetrr je pihal z naglico 60 mili 
na uro ter nagromadili po ulican 
t-oliko sne^a da je bil promet ne-
mogoč. 

Pet oseb j" bilo tako težko po-
kodovanih, da s> jih morali odve-

iti v bolnišnico. 

Na ot-otine snežnih plugov je či-
;tilo ceste, toda za plugi so sc spro-
ti nabirali novi kupi snega. 

Na bulcvardih so bile silne mno-
žine avtomobilov in Irukov, ki niso 
mogli nikamor naprej. 

Vse deželne, ceste, ki vodijo v 
Chicago, so bile zablokiranc. Vla-
ki so prihajali z velikimi zamuda-
ni. 

Vremenski opazovalec je izjavil, 
da bo t ra ja l vihar do jutrišnjega 
dne ter se nato pomaknil proti 
/zhodu . 

TIHOTAPSTVU 
ALKOHOLA 

Kanadski ministr. pred-
sednik King je izjavil, 
da se bosta morali obe 
vladi pogajati glede po-
sebne pogodbe, tikajo-
če se tihotapstva. 

OTTAWA. Kanada. 26 marca 
Med Združenimi državami m Ka-
nado so bila otvorjena dojanska po-
ga jan ja za medsebojno p .godbo. . 
katero bi se preprec:lo vtihotap-
1 j an je pijače 

V tem zrn oslu je informiral po-
slansko zbornico Markonzi^ King, 
kanadski ministrska pred iednik 

Sinoči so do-p^la poročila, da r,j 
t .kom debate glede Kingovr pred-
loge poslanci ostro napadli King;:, 
ceš. da se je udal amernk^mu pri-
tisku 

V odgovor na tozadevne obd'»iži-
tve je izjavil King, da bi t «ko p -
godba preprečevala vtihotapljanj;« 
tako iz Amerike kot iz Kanade. 

C. II. Cahan iz Montreala, ki m -
sprotuje tej predlogi, je rekel, da 
ga obiskal neki ugledni ameri-
ški uradnik in mu povedal, da bodo 
Združene postavile na mojo od 0000 
do 10,000 mož. če ne bo Kanadi 
sprejela tozadevne za k uodaje 

— Iz tega je mogoče sklepati, -
je rekel Cahan — da je bil izveden 
velik pritisk na kanadskega mini-
strskega predsednika. 

King jc pa to zanikal ter nada-
lje branil svojo predlogo. 

Nekatcroi člani' poslanske zbr-
nice so izjavili, da vtihota.pl j a jo ve-
like množine mun.^ajna iz Vermun-
ta in drugih ameriških držav. 

Ministrski predsednik Kin?; iz-
javil. da jr položaj skrajno neva-
ren. ker ni t . zadevne zakonodaje. 

SMRT SLONA V CIRKUSU 

BAJE V ROKAH 
B0LJSEVIK0V 

Francosko časopisje po-
roča, da je vodja ruskih 
caristov interniran v Si-
biriji ter da je bil najbrž 
obsojen na smrt. 

PARIZ. Francija. 25. marca 
General Pavel Kutjepov, vodLU Ij 
ruskih caristov. ki se naha j a jo v 
Franciji, je na s k r i v n o s t i način 
izginil pred šestimi tedni O njego-
vi usodi so ugit-all to In ono. sled-
njič se je pa izvedelo, da se naha ja 
v nekem sibirskim taborišču. 

Novico je objavil list "La Liber-
te", fašistični organ. 

Generala Kutjepova so baje po-
klali boljševiki v detenciji»ko tabo-
rišče I.ubiaskajo v Sibirijo, kamor 
pošilja boljševiška kriminalna po-
licija one. la so obsojeni na smrt 

LL-it ' Journal" pravi, da je bilo 
pravilno naziranjf*. da ;;o Kutjepo-
va odvodli boljševiki. 

Spravili so ca na krov n^k^ so-
vjetska ladje v bllž ni Deauvilla ter 
ga txivrnili lianivnettt v Ril. jo. 

I>ist. dostavlja, da Kutj^>ov 
n?;brž usmrčen. ker ni hotel vsto-
piti v boljševiško službo 

ZMEDA RADI 
PR0H1BICIJE 

ROMUNSKA VLADA 
ZAPLENILA ČASOPISE 

POLET IZ AVSTRALIJE 
V ANGLIJO 

SYDNEY. Avstralija, 25. marca. 
David Smith, mlad letalec iz Syd-
neya ki poročnik Shiers, sta se da-
nes dvignila v zrak, da poleti ta v 
Anglijo iz Sydneya. Popoldne so 
poročali, da letita varno nad 
jPlarkall, Queensland. 

BUKAREŠTA. Romunska. 25. 
narca. — Velika seaizacrja je t i l a 
p.Tirzročena vsled konfiskacije vo 
iilnih ju t ranj ih listov na Rotnun-
•kem. ker so priobčili poročila gle-
de včerajšnjega sestanka Averes-
cu-jeve stranke, na katerem so go-
vorniki obsojali vso napravo re-
gantstva ter zagovarjali takojšnji 
povratek prejšnjega prestolonasled-
nika. pr:nca Karola. Govor gene-
rala Avcresca jc bil sk.iro rcvoluci-
jonarnega značaja. Izrazil sc je ze-
lo ostro glede vseh odnošajev med 
regentskim svetom ter izjavil, da 
nima potrebnega zaupanja v njih 
verodostojnost. 

Drugi govornik, M. Buscan. prej-
šnji državni tajnik, je rekel, da Je 
treba pripisovati večino zadreg de-
žele regentstvu ter zahteval takoj-
šnje zatrt je te naprave. Drugi go-
vorniki pa so živahno nazdravljali 
prejšnjemu prestolonasledniku. 

BRONVIL.LE. N Y . 25. marca 
Frederic Couderts. neuspešni repu 
blikaaiski kandidat za ur.id okr:ij-
ncRa pravdnika v New Yorku. Jr-
naj>;vedal danes kaotična razinei" 
tako v republikanski kot demokra-
tični stranki, re ne b<> ra:Tv»lj;*v-
ljen osemnajsti amendment. Mr 
0»udert j^ trdil, da ima proinbl-
cijska postava za posledico .spi ».»no 
nevpošt-evanje p<»>tav. 

STRELA UDARILA V CERKEV 
Queenie. veteranski slon znane- - — 

cirkusa RmsiLngr Broi. je pogi- VIGO, Špair.ka. 21 mart i-
nil v Kolk>eju v Bronxu, kjer bi mo- i Ve o*»b j^ bilo poškodovanih p > 
ral nastopiti v četrtek Njegov to- i paniki, ki je Izbruhnila. k/> jf- ud;< 
variš, Albert, ki ga je opremljal ; rila str^l^ v neko katoliško cerkev* 
dolgo let i>o vctii, jc poginil na 
istem prostoru pred enim let.'>m 

v Saleedi, 
kraja. 

bi žlnl tukaj n. 

DENARNA NAKAZILA 
ZA VAftE RAVNANJE NAZNANJAMO, DA IZ 
VBdUJEMO NAKAZILA V D I N A E J I H IN 

L I R A H PO SLEDEČEM CENIKU: 

T Jugoslavijo 
Din »M 

1090 
2500 
6t00 

M.000 

I «3S 
.. (18.59 
I 48 0« 
% 91.00 
1181.00 

• Italijo 
Ur 100 

too 

1000 

1 5.75 
f 11.30 
t 16.80 
S 27 .M 
I 54.25 

IZPLAČILA V DOLARJIH: 
Pristojbina raa&a sedaj sa izplačila do $30 — 60c; 

sa $50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 
za $300 — $6. 

Zrn izplačilo večjih zneskov kot goraj navedeno, bodisi • d'narjib 
lirah ali dolarjih dovoljujemo ie boljie pogoje. Pri velikih naka-
zilih priporočamo, da se poprej t nami sporazumeta glede načina 

nakazila. 

Liplačila po po&ti so redno izvršena v dveh do treh tednih. 

VUJNa NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LSTTES £A 
PRISTOJBINO 7Se. 

SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street New Tork, V. Y. 

Telephone: Barclay 0380 

a ^ m i u i > r i r i ^ f " i 
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TEŽAVE fc DRŽAVLJANSTVOM 

H a r o l d F i e l d s , k i j<* r a v n a t e l j l i g e z a a m e r i š k o <lr~ 

J avIjuilM v o . j< jMMial l k r a t k i m s t a t i s t i k o , i z k a t e r e 

j*- r a r v i < l i K j t d a v z a d n j i h š e s t i h i n e s e H l i l e t a 1 9 2 9 š t e -

v i l o p n w e i y / a d r ž a v l j a n s t v o Z d r u ž e n i h d r ž a v z n a n t n o 

n a a a d o v j i k v 

Z a t a k o a v a n i * ' j>rv i p a p i r " j»- p r o s i l o Iet«» p i t j 

J 1 4 , 4 W i noyenM e v , <W-mi j e b i l o l a n i v l e ž e t i i l i l e 79,U4<> 
t a k i l i prr*tš«faj . 

L**t.i 11*28 j e { t r o b i l o / a » t r u p p a p i r o s e h , l e t a 

l i i iEJ p t si«uH» tr>.HHT. 
T e s t e r i U c e ln»do n n d i l e t a k o z v a u i m st«>pr<w«niti ieženi 

tn s o v r a ž n i k o m vsejLra, k a r .(»• i n o z e m s k e g a , d r a g o c e n m f t . 

J t t r g a i 

D o k a z a t i s k u š a l i , d a s ^ m ^ z e c n i p r e m a ! " a l i 

fckoro ni«" n e b r i g a j o z a a m e r i š k o d r ž a v l j a n s t v o t e r d a n a -

m e r a v a j o «»*tat i v Z d r i i i š e i i i h d r ž a v a h s a m o t o l i k o <"asa, 

d a s i IhmIo n a b r a l i d o v o l j d e n a r j a t e r s e n a t o ] > o d a l i v d o -

m o v i n o b r e z s k r b n o ž i v e t . 

T o s e j«1 p r e j v m a r s i k a t e r e m s l i j u z p n l i k i . 

V d a n a š n j i h r a z m e r a h , z o z i r o m u a d e p r e s i j o v t r -

g o v i n i i n i n d u s t r i j i , j e p i i s e l j e n e u , p o s e b n o p a d r u ž i n -

s k e m o e e t i i j a k o t e ž k o v p a r l e t i h p r i h r a n i t i t o l i k o d e n a r , 

j a , d a b i m v r n i l v d o m o v i n o m b i i m e l d o v o l j z a s t a r a 

l e t a . 

Z a k a j f e i n o z e m c i p r e m a l o b r i g a j o z a d o b a v o d r ž a v -

l j A o e t v a f 

N a r a z p o l a g ' * j e t e h t e n v z r o k . k a t e r e g a s k u š a j o s t o -

p r o c e n t n e ž i p r e z r e t i ; s t r o š k i z a d o b a v o d r ž a v l j a n s k i h p r a -

v i c s o p o s t a l i p r e c e j v i s o k i . 

I * r e j s e j e p l a e e v a l o z a d o b a v o p r v e g a p a p i r j a e n d o -

l a r , i r z a 1 . j u l i j a l H ' i H p a z n a š a t a p r i s t o j b i n a p e t d o l a r -

j e v . 

N e k a t e r i m o r a j o p l a k a t i p e t d o l a r j e v t u d i z a t a k o -

z v a n i " c e r t i f i c a t e o f a r r i v a l " . 

Pristojbina za drugi papir .je bila zvišana od štirih 
dolarjev na deset dolarjev. 

J S a m o zA u r a d n e l i s t i n e j e t r e b a p o t e m t a k e m p l a r a i i 

d v a j s e t d o l a r j e v . K t e m u p r i d e j o p a š e d r u g i s t r o š k i . 

M a r s i k a t e r i d e l a v e c i z g u b i »v«»j d n e v n i z a s l u ž e k , k o 

I f r e p o p a p i r . 

I m e t i m o r a d v e p r o i , k i p r i s e ž e t a , d a ^ a p o z n a t a j w t 

a l i v e e | ? t . l * r i e a m m o r a p l a n i t i z a i z ^ u t w * e a s a . T a k o z n a -

š a j o s t r o š k i p o n a v a d i d o j w U i e s e t d o l a r j e v , k a r j e p a n a . 

ravnost o g r o m n a v s o t a z a n a v a d n e g a d e l a v c a , k i j e o d v i -

s e n o d s v o j e g a d n e v n e g a z a s l u ž k a . 

Z a d n j i e a s s e j e p o j a v i l a a g i t a c i j a , n a j s p r e j e m a j o v 

j a v n e s b r / b e s a m o d r ž a v l j a n a i n n a j o d p u s t e v s e n e d r ž a v . 

IjftDf. 
N a e n i - t r a n i s i p r i z a d e v a j o p r i d o b i t i i o o a e m c e z a d r -

ž a v l j a n s t v o , n a d r u g i s t r a n i j i m p a t o o n e m o g o č a j o . 

. • r » 

Dopisi. 
LAKGE8T SLOVENK DAILY ta V. I . JL 

'- • 1 ."———w 

MRS. T AFT SE BO ZOPET 
UDELEŽILA POGREBA 

WA*5ffTNOTOfl. D. C.. Z5 marca 
Mrs William Taf t . vdova po po-
kojnem predwlntfcv. bo odpotovala 
v aredo m Cincinnati , da prisostvu-
j e pu f rHw 9rrr)e v-Strr Mrs Joe 
Anderson. ki je umrla prvd k ra t -
klan v Parizu 

Mrs Tali in naidaljna njena se-
stra bosta 31. aprfta •odpotoval! T 
Italijo ter u s t i * neka] 6a&a v mo-

S tZSAM ARANŽIRANIH KON-
CERTOV. 

9 apri la : 
12 apr i la : 
SO. sp r i l a : 

wood 
18 maja: 

Hmilt. 
25 m a j a : 
2. j u a i j a : 

House*. 
7. j un i j a : 

15. junija: 
22. junija: 

Warren. O. 
Herminle. Pa. 

Cleveland. O.—Collin -

Chicago, m . (Orchestra 

Milwaukee. Wis 
Calumet. Mich., (Opera 

Trauwck. Mich. 
Ely. Minn. 
Duluth. Minn. 

Naslov: B t a t r e c WL 

North Stra t ford, N. H. 

Dopisov pride prav malo. od kar 
je usoda ugrabila dobro znanega 
rojaka Joe Sfcefančiča. Kmalu bo 
leto dni. kar je zapustil to hribov-
je in se poslovil za vedno od nas. 
Tukaj ga jako pogrešajo domačini, 
ker so več let delali zanj. Seveda 
tudi dosti Slovencev je bilo zapo-
slenih pri njem, ali zdaj se naha-
jam sam t tej okolici. Ker dobim 
več pisem jd rojakov iz raznih kra-
jev. hočem vsem odgovoriti v listu 
Glas Naroda. Mislim, da ga sleher-
ni člta. 

Kar se tiče belenja. govore do-
sti, ali zdaj je še vse prezgodaj. 
Lahko pr idejo samo govori, druge-
ga nič. Ker je bilo že več rojakov 
v te j okolici, mislim, da so jim tu-
di delavske razmere znane, da se 
ne prične sezona za t uka j šn jo delo 
pred 20. ma jem, zatorej ne svetu-
jem nobenemu, da pride, predno 
se delo začne, ker čakat i dela. je 
"•»lj teako, potem se mu pa še ne 
dopa.de, kot se to na jvečkra t pri-
peti. 

Naj zadostuje za sedaj , drugič 
bcm bolj n a t a n č n o p : pisal. 

Pozdrav vsem čitatel jem in či-
tatel j icam, listu pa želim cbilo no-
vih naročnikov. 

Louis Kordish. 

Enumclavv. Wash . 

Ker se le malo kda j kdo oalasi 
iz te države, se m a n j pa iz te naše 
f a r m a r t k e naselbne <Knina<. ho-
č rm jaz malo opisati življenje Slo-
vencev in drugih Slovanov t u k a j 
na p3cifirni obali. 

Tuka j v okolici Knuimlaw-a ie 
nasel jenih na f a r m a h približno 
c x m d e * t slovenskih družin, osta-
li Slovenci pa delajo na žagah jkj 
šumah *n premogorovih. Je pa tu-

j ds veliko drugih Slovanov v te j o-
j kolioi. 

Tu na z a h x i n j i s t rani Cascade 
hribovja se pečajo na f a r m a h veči-
noma z mlekarstvom. Tu v Kram 
imamo tudi tri slovenska društvu 
in sicer J S K J.. S S. P. Z. in K 
S K J 

Različnega miš l jenja smo ali -se 
vseeno dobro razumemo med .se-
boj m ne vsi l jujemo drug drugemu 
svojega prepr ičanja in to je. kar 
pomaga, da živimo mirno in slož-
no in v lepi harmonij i . 

P r i re jamo vedno skupno plesne 
in druge veselice in si enako deli-
moč. če je ka j dobička. Pa to še ni 
/se. 

Lani meseca julija smo priredili 
vseslovanski izlet f pikniki , ki se jc 
nad vse dobro bnesel. To nam ie 
pa dalo tako korajžo, da smo po-
z rah vsa jugoslovanska društva na 
skupno zborovanje, da bi se dogo-
vorili za skupno delovanje v te j d r -
žavi. 

Zborovanje se je vršilo dne 22 
decembra preteklega leta in je bi-
lo nepričakovano dobro obisfcano 
ter je tudi poteklo v naj lepšem re-
du. Najpre j smo mi l i l i , da us tano-
vimo Jugoslovansko Ameriško Z ve-
ro. Na abo r jvan j e je prišel eden 
voditeljev Čeho-Slovakov. po ime-
nu Adam Maček in je n a m je po-
vedal, da imajo tudi estali Slovani 
v t&j državi podoben načr t in jr 
r f ipcročal . da n a j ra je ustanovimo 
Slovansko-A meri! ko Zve?) In da 
začnemo rkupn? delovati. 

In res smo dali imč novoustanov-

ljeni organizaciji V^cs-krvan-ka 
Prosvetna Zveza. Iz volih smo od-
bor in mu dali polnvmoč za nada l j -
no delovanje. Predsednik tega od-
bora se je pa sestal 16. februar ja 
t. L z ostalimi slovanskimi vodite-
lji v Seattle Waslv, kateri so: pred-
sednik naše organizacije George 
L sac. za Cehoslovake Adam Maček 
n Oto Strlzck. za Pcl jake Frank 
3a t z in Frank ZieLmslci; za Ukra-
iince pa Jo .^ph Nrjevinski. S{>ora-
zumeli so in so določili, da se 
skliče rkupno zborovanje vseh Slo-
vanov v te j državi na Belo nede-
ljo. dne 27. aprila v, Kra in »Enum-
claw>. Začetek tega zborovanja jc 
določen ob 10. uri dopoldne. 

Prošena so vsa slovanska društva 
pa n a j bodo politična ali podpor-
na, da pošljejo svoje zastopnike na 
o zborovanje. 
Vsako društvo je upravičeno do 

dveh zastopnikov. Ako pa društvo 
pošlje le enega, bo pa upravičen do 
dveh glasov. Slučajno, da kako 
društvo ni dobilo pismenega pova-
bila. n a j vzame to v naznan je in 
pošlje vseeno sv «je zastopnike na 
to rfjorovanje. Lahko si ustanovijo 
oni Slovani, ki ne pr ipadajo no-
beni organizaciji , klub s sedmimi 
ili več člani in lahko pošljejo svo-
jega zastopnika na to zborovanje. 
Ne s tane jih drugega, kot da mo-
ra jo sami plačati stroške svojega 
delegata. Prinesti pa mora jo seboj 
pooblastilo od svojega društva ali 
kluba s podpisom društvenih u rad- ! 

nikov. 
Vsako društv_\ katero bo posla-

lo zastopnike na to konvencijo, mo-
ra obvestiti spodaj podpisanega, da 

j se bo vedelo kolfcko preskrbeti 7,a 
! kosilo in večerjo. To ni kaka pod-
i r rna organizacija. Namen te or-
ganizacije je nastopat i skupno pri 
volitvah, pomagati , pridobivati dr 
>ivJjanHke papirše. seznaniti Slova 
'ie z aimeriškimi postavami, poma-
gati revnim na kak koJrktivrn na -
Mn. kolikor moeočc izobraziti na -
>o mladino in več slifnili .stvari. 

Tora j nič nc odlašaj te rojaki, kar 
hi tro se nam pridružite, kaj t i edi-
na pot za us led m prtznrtnje slo-
vanskega naroda je, ako se orga-
niziramo in pokažemo drurrim n a -
rodom. da smo tudi mi civilizira-
ni. Vsak ve. da p<*>amezno nikdo 
nič ne doseže, medtem k:> skupino 

lahko pridobijo veliko. 
Tora j na svidenje v nedeljo. 21 

aprila v Krain. Wash. 

Matt Petchniek. 
n F. Box 115. Enamel aw. Wash 

VOLONTA1KE: 

CHARLES N0D1ER V LJUBUANI 

S A K S E R S T A T E ' 
B A N K 

«2 CORTLANDT S T R E E T 
NEW YORK. N. Y. 

p o s l u j e v$ak d e l a v n i k 
od 8 . 3 0 d o p . d o 6. 

p o p o l d n e . 
Z a 

v e č j o u d o b n o s t 
svo j ih k l i j en tov , vsak 
pondel jek d o 7. ure 

zvečer. 
Pot>lužujmo se vrf brex izjeme, 
te s ta re in s tanovi tne domače 

banke. 
' .,„ . 
^nrcmai iMnav^K oiitsu • aaa!ma~n 

Velikonočni prazniki 

G 

se bližajo. . . 
OTOVO se bo3tc tudi to leto spomnili svo-

jih dragih v stari domovini, z malim ali 
večjim denarnim darilom za velikonočne 
praznike. 

Pripravljeni smo popolnoma za točno izvršitev 
vseh naročil, vendar prosimo, ne odlašati in nam 
naročila poslati čimprej mogoče. Večkrat se od po-
more nujni potrebi, in veselje obdarovancev se 
podvoji, ako dospe denar pravočasno. 

S a k s k r S t a t e B a n k 
82 Cortlandt Street 
m e w YORK, H. T . 

Izmed Francozov. ki so za ča&a 
Napjleonove Ilirije živeli m delo-
vali v službi francoskega impera-
tor ja v Ljubljani , je eder» na j zna -
menitejših ter po posledicah, ki j ih 
je njegovo b«vanje v tem mestu pu-
,slili> za seboj, eden najvažnejš ih 
^otevo Charles Nodicr, pisatelj pre-
f in jen ih vilinsfcih bajk in roman-
tično glcb.ko-čuvstvenih romanov 
Bil je to prv* mož, ki ga morem j 
imenovati v številu franco-kill sla-
vistov in čigar kasnejša, "ilirska" 
publicistična dela, pa tud* privatni 
.azgovori pc raznih pariških lite-
rarn ih salonih, so med najodliCnej-
-inv. francoskimi književniki, kakja 
io ti bili Prosper Merimee, Victor 
Hugo, Phi la . tc Charles itd., vzbu-
dili naravnost hrepenenje po doživ-
}ajih v dal jni romant ični ilirski 
deželi. 

Charles Nodicr sc je ' rodi l v juž-
ni Franci j i v staroslavnesm mestu 
3esanconu, kjer je Imel njegov o-
e advokatska pisamo. ter je žive! 
sli čas kakor naš učenjak Je rne j 

jCopitar <1780 do 1844». Pokra j ina . 
/ kateri je preživel svoja prva mla-
lostna leta, j r ona svetla, od solnč-
.ie luči iskieča se Provansa, ki je 
vorila prizorišče heroičnih komc-
l i j zna neg o južnofrancoskea Don 
^ui joia — Tar t a r ina iz Tarase na. 
Nc omenjam zaman v te j zvezi t^-
?ra ploda južnaške fan taz i je fr,i n -
zije f ranco ke^a pisca Alfonzi 
Daudcta. Ka j t i v resnei jc tičalo v 
Nc i ieru samrm neka j tartarinvke 
nature , ki se j r predvsem kazala v 
pre t i ravanju pomena vsako malcn 
kc- tne dogodivščine in v tem. da ie 
pripisoval malopomembnim dejs-
tvom dalrko^ežne p - ^ l e d i c 

7jf tsd rane mladosti se jr n;in>-
S 1 pečal s prirodoslovjem p<Ki veš 
čim vodstvom nekega očetovega 
pr i ja te l ja ; ko pa je odraste 1 soli 
se je docela posvetil l i teraturi Zco-
da j .se je ž« seznanil s spisi s tar ih 
klasikov. p>a tudi francoski pisci 
16 in 17. stolet ja so mu bili znan: 
J7. Pariza, te Mekke francoskih pi-
mtel jcv. kamor jc odšel iskat si 
l i terarne slave, ga je izgnala poli-
cija v domače mesto ter ga tu imc-
la p:.d stalnim nadzorstvom, ker jc 
b;l napisal proti Napoleonu ostro 
satiro "La Napoleeone". Nodicr je iz 
te prav za prav neznatne dogodbe 
mprav i l a cek) palitično mučeništvo 
— •bil jc rojalist — obsežne zarote 
in brezprimerna prognanstva. Za 
radi neke dru^a zarote jc zbežal v 
pokraj ino Ju ra , k jer se je neka j 
č a r i skrivat pred oblastmi; na to 
se je aopet vrnil v Bcsancon, ne d i 
h se mu kai pripetilo, iz če-^ar mo-
remo oklepati, da dotični njegov 
komplot nt bil posebno re .ne na -
rave. 

V me-tu D>>le je o-tvorfil l i tera-
ren in znanstven tečaj , na katerem 
ie razlagal l e p ' t e klasičnih pis-
cev. svojih l jubljencev, z vso" mla-
cl. Ino energi jo in bu jno fantazi jo , 
so oženil ter slednjič dobil s talno 
^luii o v Amicnsu. k je r ic postal o-
regni t a jn ik analeškeua filolotra vi-
teza Herbert a Crofta. Ko mu ta 
služba ni več ugajala , je prebil ne-
ka j let na m a j h n e m posestvecu v 
Quint ignyju. kjer ga jr desete! pr>-
74v ilirskega governerja generala 
Br r l r anda z dne 20. septembra 1 
1812. da n a j vstopi v državno služ-
bo v ilirskih provincah kot ured-
nik uradnega lista "Telegraphe of-
f ic ier < 1810—1813», ki je izhaja l 
v Ljubljani in pa k:t knjižničar li-
erj ke knjižnice. 

Vzrok za imenovanje novega u-
rednika l jubl janskega oficijelnega 
liata jc bil predvsem v slabem n j e -
govem ure jevan ju , k a j t a ta časnik 
so Uirci kl jub vsem naporom ilirske 
vlade, ker je prinašal uradne raz-
glase. važne za vsakega državl ja-
na. Da pa je bil pozvan v Ilirijo, sc 
ima Nodicr zahvalit i svojim zad-
n j im l i terarnim delom «na pr. Le 
Dleti onaire des on orna topeč s f r a n -
calfcs. Stella ou les Prrser i ts . Quc-
t t ions de l i t terature legale. Du pla-
giat. itd..', ki so vzbudila pozornost 
ločujočih pariških l i terarnih kro-
gov, zlasti pa je to zasluga njego-
vega svaka Tcrcyja, zuprslenega v 
vladnem tiskovnem uradu in ki je 
cil tudi sam l i terarno aktiven. 

Nodicr je rprva okleval, ali naj 
sprejme predlagano mesto; sied-
njič pa sc je vendar odločil na pri-
govarjanje svojih znancev; poseb-
no dramatika Etienne-a m mla-
dostnega intimnega prijatelja 
Char lesa Weissa, biblotekarja v Be-
sanconu. Ko je bila premagana naj-
večja težkoča — denarno vpraša-
nje, — s ( o n . da so ma prijatelji 
priskočili rut pomoč s posojilom 
1200 frankorv, se je že v začetku de-

ccmbra 1812 podal z ženo in dve-
letno hčerko na pot v neznano Ili-
ri©, Sel je preko Svicc. gornje I ta -
Hje. ki ga )e s svojimi umetnost-
nimi spomeniki cntuziastičn> nav-
dušila. preko Trsta in Krasa v 
Ljubl jano, kamor je dospel zadnje 
dni meseca decembra 1812. 

Ko se je v Ljubl jani ustanovil, sc 
je takoj skušal prilagoditi novim 
n a m e r a m Seznanil .sc ic med dru-
gim s pesnikom Valentinom Vodni-
kom in baronom Zoisom, ki je bil 
teda«j na jbol j spoštovana osebnost 
v Ljubiljani. Najbolj je Nodiera o-
supnilo, ko jc namestu pričakova-
ne preproščine in enostavnosti na-
letel n a družbo, ki je v načmti 
živl jenja le malo zao ta ja la za n a j -
višjimi pariškimi krogi 

V začetku j a n u a r j a 1813 jc picv-
z?l i>osle v l jubljanski biblioteki, 
kl jub protr>tu mestnega župana, k; 
je trdil, da more to mesto zavze-
mati po določfrah le domačin Si-
ccr pa jc Nodicr to svojo služb'.' 
kmalu opustil, ker ni pozni l jezi-
kov. v kater ih so bile v prvi vrsti 
pisane knjige l jubl janske knjižni-
ce — nemščine m slovanskih na -
rečij. Zadovoljil se jc le z naslovom 
bibliotekarja In s polovico plače, 
na to £a jc nadomesl v.ti Slovene;' 
M. Kalif ter. 

Tembolj pa ic Nodirr p'jsvetil sv o-
je moči in pozornost ure jevanju u-
radnega lista ' Telčgraphe »>f fi-
cirl". ki je izhaja l 1813 v f ranco-
skem in nemškem jeziku. V for-
malnem oziru t-i jc visoko pov-
zd cjiil ,s tem. da ie uvedel ^Uiin'» 
cbjavo feljtonnv. ki so .cc odliko-
vali z enotnim, č r t i m francoskim 
jezikom ter s tem namah ostranil 
iz lista ono puščebo. ki vlada p-> 
pre jšn j ih letnikih. Vsebin.s.kcm ozi-
ru so zelo p membni njegovi član-
ki o "ilirski st.at4stikr, ki so so ba-
vili 7. zgodovinopisjem, prirodo.lov 
jem. l i teraturo in jezikom Ilirskih 
provinc. V listu je iz.šlo okrog 30 
njegovih člankov, izmed katerih 
jih je nad polovico posvečenih s.<-
mo stvarem, ki se tičejo Ilirije. Naj-
važnejši so prvi tr i je pod skupnim 
naslovom •"Statistiquc i l lyricnnc ' . 
ki razodevajo plamtcčo simiiatij.) 
Nodicrovo do zemlje, ljudi in jezika 
tiste dežele, ki mu je za neka j mc-
:>ecev nudila gostoljubno streho. 
Takoj pa občutimo v n jem perma-
valca s tare zgodovine, ko obuja mi-
tološke spomine na dogodke, ki d i 
so sc po pričevanju s ta r ih piscev 
godili na tleh tedanje Ilirije. Š^ 
važnejši so njegovi članki o srbsko-
hrvatski narodni poeziji, v katerih 
je razodel med prv im.i Francozom 
lepoto teh malo ka-ncjc svetovno 
zaslovelih produktov južno-slovan-
ĵ kc narodne duše. Ljiv:czen m nav-
dušenje do slovanskih jezikov «a ie 
zapeljala celo tako daleč, da se je 
podal n a spolzka tla etimologizi-
r an j a . Tu se mu jc seveda ponesre-
čilo dokazovanje v člankih, na-
slovljenih "Laiiguc illyricnnc", v 
kater ih je hotel izpričati, da mar -
sikatera f rancoska beseda izhaja 
iz slovanskega korena, pri čemur 
mu je večkrat pomagala sliena o-
blika v f rancoskem in slovanskem 
jeziku. Na opočitanja, ki so sa ob 
te j priliki doletela, odgovarja, da 
sa je morda res kje zavedla Roreč-
nost, ki jo goji nap ram temu svo-
jemu "posinovljencmu" jeziku, ka-
kor pravi, ki mu Je postal predrag 
obenem z narodom, ki ga govori, 
vendar v upravičenost svojih re-
zultatov ne dvomi. Vidi pa sc. da 
so ta oporekanja vplivala n a n j v 
tem oziru. da jc pr ihodnji članek 
bil v etimologiji nekoliko bolj zme-
ren. 

Nodier jr ostal na ljubih mu ilir-
.<ski tleh do začetka meseca oktobra, 
ko se je po zlomu Nap^lecnovcga 
imperi ja obenem z vehko a rmado 
francoskega uradništva iz Il iri je vr-
nil preko Gcrice. severne I tal i je in 
savojskih Alp napre j na svoje po-
sestviee v Quint ignyju. na to pa od-
šel v Pariz, k j e r se je posvetil žur-
nalistični službi pri listu, "Journal 
de 1'Empire". Iz dežele "svojih d r a -
gih Ilircev v dobri, miroljubni in 
pobožni Kranjske" , pa je prinesel 
s seboj tople osebne spomine. 

| Peter Zgaga j 

RAD BI IZVEDEL za naslov svo-
jega b ra ta JOŽEFA INTIHAR. 
doma iz Krvavih peči pri Ljub-
ljani. Seznal sem. da se n a h a j a 
v Royn. Que., Canada. Prosim ce-
njene rojake, če kdo vc, da mi 
sporoči, ali če sam čita, d a se mi 
javi. — Janes Intihar, P. O^ Box 
153, Hagersville, On t.. Canada, 

<2x 26Ar27) 

V nedeljo proti večeru &ta jc rc-
čala riijaka na vogalu. 

Poznalo se jima je. t^i sta pic-
cuia noč ui da sta le popoldne u je-
la par ur spanca. 

Toda ko sta se sestala, sta jnna 
zažarela obraza. 

S korareem kalifotničana bta s; 
privezala duš» in začela cv.ujati opo-
mine: 

— Ja , takega pa še nc. kot včeraj 
zvečer. 

— Ja. takega pa sc ne. 
— Joj . če bi moja žena vcJela. 

k te sva bita 
— Ali pa moja Oci bi mi izpras-

kala. 
— Sama sreča, da žen kr ne ve-

do za vse naše korake. 
Ja . sama sreča Polom bi bil. 

če bi vedele. I. k je sva pa bila v i d \ -
,:a4: rav? 

— Tudi jaz ne vem kje sva bila. 
toda rečem ti. takrj?* pa še ne. 

— Nak. takega pa še nc! 

-f 

Ne samo ženske, lurli ncka t r i i 
moški, so jako dobri in usmiljeni. 

Rojak jc pripovedoval, da \c n je -
govo ženo vsa noč žclodcc b »lfi m 
da je vso no i milo stokala 

— To se je večkrat zgodi. ir 
pojasnjeval - p scbiv> ce ka j 1.4-
kega je. Rev i ca cele noči rtok-i in 
se premetava p<> postelji. 

Kai p i storiš v takem 
ju? so ga vprašali 

Sprva sem |v>>l».\al in n i « m 
mosel vso n o j :;>^ti. zda j si 1».« ba-
te zatl u-im v xi^r^a in prav ;,la('k » 
zaspim 

O t»wti. nekateri iih> ki •> u -
ko usmiljeni. jak*> *.lM';ii 

Učenjaki za t r ju je) >. de r . |..vr-
ku. ki sc utapl ja , zvrst«- v sikmiii-
nu vsi grehi, ki jih jc storil v živ-
l jenju . 

K-» je p o la ren n a v i l i m r r ' i-
tal to poročilo, se mu je obraz n c 
lezel v zadovoljne trube in je začel 
Uikolc modrovati : 

— No. če jc pa res tako. kn? p l a -
vijo. sc mi pa ni treba bati. da bi 
tonil. Predno bi sc v mojem spo-
minu še r n k r a t zvrstili vsi grehi, 
ki sem jih storil v ž.vljcniu. bi m'-
voda že zdavnaj vrgla na bic:;. 

Iz CJnca«'3 mi jr za<"ela pi ariti 
nrk;i Dulcineja in v vsakem pi-mu 
s t ras tno zahteva takojšnjega oci 
govcra. 

Ne vem k a j bi ji odgovarjal , ker 
le govori in pripoveduje .n nc stav-
lja nobenih vprašanj . 

Odkrito ji pa povem, da bi si ne 
bila s tistim, kar <i;čudujc in hva-
li, dosti na b ljšem. 

Iz Downtowna nu m a n j k a no-
vic. 

Nf* vem, kje bo zdaj centrala , ko 
nas bo slovenski gostilničar zapu-
stil. 

K I ta l i janom si človek skoro ne 
upa. 

Zda j je napočil tisti čas. ko za-
čen ja jo točiti iz ene k a soda belo ut 
rdeče vino. 

Če rečeš "bianeho". ti na t e : iz 
pipe neko belkasto žajfnlci po 
dobno tekočino. 

Če rečeš "neto", pa s sekiro malo 
p o sodu udari, in iz p ipe pr i t e r r u -
maz&na rjavkasto-rdeča tekočina. 

"Rizling" je pe tna j s t centov pri 
kvartu dražji , zato ker mora n a j -
m a n j pol ure počakati, predno ti 
ga natočl nov kvart. 

* 
Mlada ženica je vložila tožbo za 

ločitev zakona. 
— Zaka j se hočete krčiti od svo-

jega moža? — jo je vprašal sod-
nik. 

— Zato. — jc odvrnila — ker no-
si naša služkinja moje svileno 
spodnje perih>. 

— To ni vendar noben vzrok za 
ločitev zakona. — je izjavil sodnik. 
— Služkinjo oKtejte in Jo spodite 
iz službe, pa bo. Od moža se vam 
pa ni trd'ca loči tin. Zaka j vendar? 

— Zato. ker je to on prvi opa-
zil. 

* 

Neka na jmoderne jša ameriška 
igra se imenuje : "I want my wife". 

Ne ver jamem, da bi bila ka j pr i -
da moderna. 

Da b! zaslužila slavo moderno-
sti. bi se morala imenovati : — "I 
wan t your wife". 
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E HARD 

T E H T N I C A 
In Je sedla' na tehtnico. 
Situacija je bila rešena. Prečud 

ni kupec je nesel trllnpolpudbla 
gajničarkc moke domov, blagajn, 
čarka je pa odslej bila jako cenjc 

Po mnogih kmuuotnib društvih 
ipanjka uteii. dragi sodrugi 

Robe je dovolj, trgovci so tu. ka-
slfka i udi — cek> maček sedi zra-
ven blagajne — in tudi tehtnice 

Ponoči poslovodja zaradi razbur-
jenja ni zatisnil nobenega očesa 
Premetaval se je po postelji z ene 
strani na drugo in neprestano raz- j 
mišljal: In ako bo jutri spet pri- j 
šel? In zahteval na primer pet pa -
dov? Kaj potem? 

Tedaj se je naenkrat spomnil | 
blagajničarke iz sosednje peka rije J 
debele in visoke ženske s pletenim 
telovnikov in težkimi gumijastimi 
čevlji. 

Gotovo tehta pet pudov! je mis- j 
lil poln zavisti. Poskusil jo boni j 
zvabiti v našo trgovino. 

Nato se mu je sanjalo, da Jc pri-
šla v štacnno uboga žena in zahte- | 
vala sto štirideset pudov m odrti a j 
za pranje. In on, poslovodja, ob- i 
leti vse konzume. da bi dobil za j 
poi ure na posodo blagajničarkc.! 
komije, vajence, otroke in mačke.! 

In vse to položi na tehtnico ... 
Težko je dandanašnji biti poslo-

vodja. sodrujrl.... 

so-
Samo uteil ni nobenih. 
Tisti nastavljene!. ki so nekoliko 

bjIJ r.viti. pa kašljajo na to kri-
to. tanašli so izhod is nje. 

Naj vam povem vendar to egod-
bo — re- nična >e. 

V neki trgovini so imeli eno sa-
mo utež — tri funte. In vsem od-
jemalcem so govorili tako: — Vze-
mite. vendar tri funte, gorčica je 
zsre-« odlična? 

- Čemu mi bodo trije fanti gor-
čice^ Ali naj trotoar ž njo nam i-
žem? Rabimo samo pol funta! In 
deset funtov žebljev! 

— Deset funtov? Vzemite rai.ši 
tri' ©emu vam bo toliko žebljev? 
Menda si vendar ne gradite hiše? 

Užaljen Je odšel kupec it trgovi 
ne in vstopil v sosednjo. 

Ko pa »o imenovali novega po-
slovodjo. Je takoj nastal red. 

Ni,.>%odil je pri peku za pol vi-
re vae utrti m Jih je napravil ž 
njimi za svojo trgovino toliko, da 
niso vedeli kam ž nitmi 

Pol funta navadna klobasa, za-
vita v ko$ papirja. Tričctrt funta 
klobasa zavita v dva kosa papirja 
Funt: očali poslovodje Dva funta: 
njegov telovnik Trije funti: L*"*« 
Tolstoj. zbrana dcia. tretji zvezek 

Za hfdrm funtov je sluti! maček 
ln za JHKJ 40 funtov — sin bla-
aajnicarke po imenu Vanja. 

In <»d»lel |e ito vse kot po notah. 
Kupci HO SE ZELO kmalu privadili 
tega sistema 

Prihajali ao tn zahtevali kar:--
Da»tr mi pol mačka kristakrukra, 
dve orali karmamelov in eno Leo 
ToKtoi mila! 

GRETA GARBO 0 LJUBEZNI 

EDINA IDEJA NAJVIŠJE kakovosti je biia inspiracija za 
Cainel Cigarete. 

Od času, ko je !»ila napravljena prva Camel Cigareta, je 
ta ideja osamosvojila Camel. 

Načelo boljšega tobaka, mešanega v mešanico brez primere, 
izdelovanje z največjo skrbjo—vse to jamči največji užitek v 
k a j i. 

Ta ideal in to postopanje sta za vsakim zavojčkom Camel 
Cigaret. 

To je napravilo Camel najbolj priljubljene cigarete, kar 
se jih pomni. Več milijonov je izbralo Camels za užitek 
kajenja, kot je imela kdaj kaka druga cigareta odjemalcev. 

Kupčija jc sla jadrno. Prihajali 
.o ljudje celo z drugega konca rac-
»Ia. da bi videli, kako zahtevajo 
dva mačka ln eno klobaso < za vito 
v dva kosa papirja> moke. 

Nekega dne pa je prišel v trgo-
vino človek, ki ni imel navade pri-
sil a vati kakršenkoli red. Njegov 
obraz je bil zloben in trmast. Naj-
prej Je pogledal tehtnico, nato ko-
mi ta, zategnil je ustnice v zanič-

NAJBOLJŠA POZORNOST 
JE POTREBNA 

Klavnoanani adravnik piše Pre-
bavni organi morajo biti zavarova-
ni, enako kot mati neguje otroka. 
Najboljša pozornost je potrebna " 
Ampak kotiko ljudi upošteva ta na-
svet? Ni čuda. ako sttite toliko pri-
tožb glede želodčne nerednooti. 

TRIMlUtVO ft REN KO VINO 
vred* napake dijete OCtstl teloder 
tn freva. ttti drtl čista, odpravi slab 
spotit, saprtatro in glavobol, oja-
ea ntkk«U sivot in pomafa aa stal-
no v redi U vse vzroke nereda. Vze-
mite ga redno v malih količinah, 
kot Je predpisano po zdravnikih 
V vseh lekarnah Vzorec dobite od 
J m Triner Co. IS33 S Ashland 
Ave . Chicago. III. 

KUPON ZA BREZPLAČNI VZOREC 
Dept. 72 

Ime 
Ulica I 
Mesto država 

"Nikamor ne prideva, če se se 
dalje prepirava. Obleci najnavad-
nojšo obleko in volnene nogavico 
ln najslabše čevlje — vedno boš o-
stala Interesantna ženat iste vrste, 
zaradi katere zapuščajo možje hi-
šo in dom". 

"Tako?! Do danes še ni nober. 
moški zapustil hiše in družine za-
radi mene in kljub temu, da je moj 
vpliv, tako mogočen?.... Zakaj? Mo-
goče, ker sem tujka. Ne letam za 
moškimi ln ne padam jim okoli 
vratu". 

mmmmam* ̂ i— nnm 'iwuwiwiifaiiuws; 
m win mm mmmmmm i«; an v^mmmm* 

Medije so v dnu svojega srca o-
troci. Ce dožene žena to, je v po-
sesti orožja, ki je močnejše od vseh 
zepeljivih smehljajev darežljivih 
kofcet. Možje ustvarjajo in uničuje-
jo — kakor otroci. Žene ne uniču-
jejo nikdar, ker so starejše od naj-
starejših mož in posestnice pra-
stare modrosti. Njih dolžnost je, da 
ohrafeHio. kar si pridobe možje, in 
naj Je to samo plača ali veliko pre-
moženje, družabni položaj, moč ali 
'slara. 'Žene so praktičnega razuma 
1— semintja ^e žrtvujejo brezupni 
Ijutusiil, nikdar pa ne akuž*jo zbi-
li masaca a neba, kar večkrat po-
skušajomožje. 

8i§nmo 23% ets i j« kot drugod 
VICTOR NAVUViSK. 

mt a M i v i A T , C O N C M A U O M , P A 
M i n i i » i >«i • 

Ijiv nasmeh in dejal: "Dajte m: 
pro«im, tri in pol p uda moke! 

Poslovodja je prišsl v zadrego. 
— Koliko? — je vprašal s pobi 

Um glasom. 
— Tri in pol poda! — je odg ovc 

ril kupec in škilil na tehtnico. --
Saj sem vondar razločno govoril! 

— Vzemite en pud. — je predla 
gal poslovodja z laskajočim glasom 
— En V as j a moke! 

— Kaj klepetate? — je vpraša 
tujec miteo — Kakšen Vasja? Ra 
bim tri pol p uda moke! Prosim 
da mi postreže te. 

— Torej tri Vasje. dva mačka ir 
dva Leo Tolstoja? Veste.... 

— Kaj pa hočete sploh od me 
ne. Zakaj Zakaj žalite svoje odje 
malce? —- je jokal prečudni kupec 
ves nesrečen. — Pride človek 1 
vam. da bi nakupil to in ono. vi pi 
trobezljate take tn druge nftspodob 
ne besede! Takoj grem po milico 

Bogve, kam .bi bilo to prereka 
nje še privedlo, da sc ni blagajni 
čarka Ana Pavkrma naenkrat od 
ločila za žrtev v prid stvari. 

— Ivan Danilovič. — je dejal; 
poslovodji. — ako želite, sedem ia' 
na tchtnico tehtam natančno tr 
in pol puda. Ne gre. da bi delal ts 
»ntnnrl člranHal r>ra7rn nič1 

Kje je pot. ki vodi v srce moža > 
To vprašanje bo vedno nainterc 
santnejše za ženo. Vsaka žena je 
Irena, vsaj za moža, ki ga ljubi 

Toda moae je teik i razumeti, za -
pot»ie>ne kakor so z najraznovrst-
nejšimi stvarmi in ne najtadnjc s 
tem. da služijo denar. Če žena nt 
zna najti poti do srca in pravega 
bistva svojega moža. se zgodi, da 
na zainteresirajo druue stvari. Mo-
goče. da je bil zelo zaljubljen, ali 
polagoma gmjeva taka ljubezen. 
In tedaj jc v nevarn;sti. da ga ob-
krožijo sirene. 

Mene »o narvali "sireno". Toda 
ta cznaka je napačna. Na platnu 
so me naredili za "sireno", v res-
nici ataam, žc iz tega enostavnega 
razloga, ker nimam časa za to. Ved-
no in vedno se čudim, kako da mo-
rejo mlade Američanke v Holly-
wo.tdu s svojevrstno virtuoznostjo i 
pcrvvečati svoje zanimanje filmu, j 
družbi, športu in ljubezni obenem ' 

Jaz pa sem iz švedskega mesta, 
kjer tempo življenja ni tako divji. < 
Življenje samo tam ni tako kom-
plicirano. Moji predniki so bili da-
leč nazaj v čase Vikingov mornar- ] 
ji. ljudje skromnih običajev, ki so 
ljubili šumenje val:* tn valovanje 
vetra v wojih laseh; jaz moram po-
svečati svojo pozornost ob svojem 
času le mi stvari. To pa iz celega 
srca in iz vse duše. Dovolite mi. aa 
vam o tem kaj povem. 

Obiskovala sem dramatično šoli 
v Stookhotmu Igrah smo eno iz -
med Ibsenovlh dram. Ko sem ča-
kala za kulisami, sem opazila za se-
ooj senco. kakor da bi bila senca 
velikana "To je Mauritz SUUer". 
mi Je zašepetal nekdo. Stiller —-
na jpomembne j ši švedski Igralec! 
Napela sem vse svoje n̂ oča in igra-

I 

la sem svojo majhno vl go tako 
vneto, da sem popolnoma pozabila 
na Stilieija. Drusi dan me je po- j 
zval v svojo pisarno ln pogodila sva 
se ra glavno vlogo v filmu "O.'.sta 
Berlin«'*. Ko je pozneje filma 1 v 
Hollywojdu. me Je pozval v Ame-
r.ko. 

Kako mi jc bilo tedaj v gledali-
šču. tako je z menoj tudi v filmu. 
V sebi merem čutiti divje valova-
nje, pravo strast — zato mi teko 
solze po licu še tedaj, ko kamera 
več ne snima. 

Nekoč sem igrala s John Oilbcr-
tom ljubezensko sceno. Ko sem po-
topila svoje oči v njegove, sc je 
zgrnila godba, ki je igrala, nad me-
noj kakor burno valovanje morja 
— in jaz sem zapazila v njegovih 
črnih očeh izraz, ki je kakor viso-
ka pesem prevpil sikanje atelje j-
skih luči. Pozabila sem. na vse oko-
li mene. sladko razburjenje bilo v 
meni. Režiser mi je pozneje rekel, 
da je biia to najlepša ljubezenski i 
-»cena. kar jib je on snimal. 

Jaz morem posvečati svojo po- j 
zernost ob svojem času lc eni stva-
ri. tako je bila in tako t o morda 
vedno. Ne vemjoui. da bi mogla 
Ijobcrt in obenem igrati v filmu 
Mogoče zapustim nekoč film in se 

i žrtvujem ljubezni. Takrat ne bom 
potrebovala luksusa in palač, ki 

! jih potr (dajejo sirene. Maj Ima ko-
ča na planini — to bi bilo zame. 
okoh vn okoli samo drevje m samo 
dva. samo dva v tej samo«, tam 
daleč šumenje morja.... 

Zadnjič, ko sem stopila v neko re-
stavracijo v Hofiyoodu. sem zasli-
šala: "Glej. Mona Lisa!5' Dan nato 
sem jezdita z Johnom Gilbertom v 
g Dre tn sem ga vprašala, zakai mi 
priteče tako ime Saj ljubim ven-
dar preprostost in samoto in sama 
ne mislim o sebi. da bi bila kom-
plicirana in storivne^tna. Brala sem, 
da je bil obraz Mona Lose tak, ka-
kor da bi združevala v sebi vse aaaa-
nje stoletij, kaksor da bi ona sama 
vedela vse. kakor da bi preizkusila 
vse — in za mojo staroet kaj take-
ga vendar še ne M btk> mogoče tt-

1 diti. 
Gilbert Je rekel, da bi odgovor 

j na to bila Obenem razlaga, zakaj* 
I da mi pristajajo bolj problematične 
! kakor enostavne vloge. "Taka, se 
zdi, da si — mogoče, da si tudi ta-
ka v drtu srca". 

Rekla &em: "Me, nimam srca 
problematične ženske. V dnu srca 
sem p r o f m u duša. Ljubila M živ-
4enje v kožici na bregu morja: sa-
ma, sama — pred menoj morje s 
svojo globino za menoj gore s svo-

: jo vHtaO". 
Odgovoril Je: "T—ikat se p a v t 

j mu odgovoru. Ribaak. smreka, se-
len grič, gozd — vse te stvari ao do-
volj priproste in vendar so skrtv-
nostne Taka al ti. Mogoče ljubiš 
preprostost, toda ntstourjaš. da iš-
čemo v globine in izredne stvari" 

OtonU aa Je v sedlu ln se i x j a l . 
J dobro ma jO1 postal. 

Žena naj se potrudi, da je svo-
jemu možu tovarišica in drraabni-
ca. Le t:ste žene, ki ne razumejo i 
tovarištva v ljubezni in zakonu, 
naj se boje vampirjev in siren. Pot 
k srcu moža nc vodi skozi kuhinjo 
ali jedilno shrambo. Ta pot mora 
iti po stezi njegove fantazije, nje-
govega zanimanja in tistega razu-
mevanja. ki ga zahteva njegovo de- 5 

lo. Možje so ponosni na svoje de-
lo in govorijo vedno o svojem de-
lu. Če se žena izogne takim razgo-
vorom z obrazom, ki priča, da ee • 
dolgočasi, si mora mož poiskati o-
sebe, ki bi jih njegove stvari zani-
male. 

Romantika v, ljubezni je Dosebno ; 
poglavje. Toda. če me vprašate, kaj ! 
je to, vam ne morem dati odgovo-
ra. Ce ne avl v vašem srcu kakor ! 
svetel plapolajoč plamen, tedaj nc ! 
b;ste nikdar našli zamotane poti v j 
romantično moško srce! 

S L O V E N K A 
tELI DOBITI SLUŽBO pri kakšnih 
judeh, ki sc bavijo z "grccn-
lousom v katerem sem vajena dc-
ati ali pri kakšni družini za do-
nača dela. Jaz sem vdova z enim 
t rokom, stara sem 2d let. Pišite 

ta ta naslov: — Louise Buknvec, 
1915 Evergreen Street, Indiana 
[far bor. In d. 

V O D N I K O V E 
KNJIGE 

za leto 1930 

SO R A Z P R O D A N E 
Kdor jih hoče zdaj naro-
Čiti za leto 193 K naj nam 
pošlje $ I in dobil bo knji-
ge po posti« ko bodo izšle. 

Knjigarna 'Glas Naroda* 

P O Z I V ! 

V»i naročnik i k a t e r i m 
je, oz i roma b o v k r a t k e m 
pošlji n a r o č n i n a za list, so 
naprosen i , d a jo po mo-
žnost i č i m p r e j obnove . — 

U p r a v a lista. 
I i 

C E N A 

DR. KERKOVEGA BERILA 
J E Z N I Ž A N A 

Angleško-slovensko 
Berilo 

! (ENULISK M O T E N I MSABS*) 
. -- t 

1 - 'v. ! -

Stana tarna 

$ 2 . — 

narečne ga pri 
j KNJIGARNI 'GLAS NARODA 

«1« Wert IS Street 
New I« fk Glfty 

•VILINI AMimlKK, BLOVINIKI 
IN MftVAŽKB 

M i S i l J « , PN«KOWA«iNICa. TNO-
KMIflCS. M A S I , UNIfORMfl 1T» 

Z A S T A V E 

Mali Oglasi 
• i 

imajo velik uspel 

P r e p r i č a j t e | s e ! 

^ ^ j - / 4 l^^L JE J* / S 
za užitek 

I z k a z a l a se je 
k o t b o l j š a c i g a r e t a 

\ -j. r ' 1 T*? • " » • r *'t / . * 

KRATKA DNEVNA ZGODBA 
— . • ' 

"aBf f " . T - , .. m* & ' 
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Njegova čast. 
ROMAN IE ElYLJENiA 

Za Glas Naroda priredil G. P. 

PREGANJANJE SLOVENSKO AMERI-
ŠKEGA TISKA V ITALIJI 

30 'Nadaljevanje, i 

VSI SLOŽNO V BOJ PROTI 
FAŠIZMU! 

je rekel s pri-

Henr io pa je gl<>tx>ko vzdiiinll 
Otr f* . f e bi nc postal v *vojem ai^ljenju bolj kriv kot s» ti. bi 

ITS' ' : .ia p t .h ian .kna vsak« bolest Jaz tt oproščam iz vsega srca ter te 
nrx<m cvlrpti v tveji ka j t i ti si i e mlada ter imaš vso praviro 
do svoje »reče. J u bom skraj-non nežno ravnal s t e b , j ter se izognil 
vsemu, kar bi lahko motilo tvoj duševni mir. Kakorhitro boš lahko 
potovala, tova c-d&la pr< ti jugu. Ce se nočeš vzniti semkaj, bom od-
UHbJ sve^e me to Ostala bova tam. kjer nama bo ugajal?. Jaz te l ju-
bim preveč, da biti mogel zanikati kako ieljo. Čas bo zacelil vse rane. 

Vrra ga je neverno pogledala. Neprestano so ji tekle solze. 
Tt ga nisem za>lu±ila, Albert. Zaslutila bi. da bi me spodil iz 

fcttr. 
Če 44 ravnali z vsemi ljudmi po zasluž ku — kako bi izgledal 

ta vri? Niti eden bi ne uiel brez kazni Pravim ti. — jaz sem storil v 
svoicm življenju m a m k a j . kar bi rad pozabil. Sedaj pa rawaš imeti 
neka j pm-iiAa. ker m preveč razburjena. Pustil te bom samo s Helmo. 
Ona ti je zvesto stregla ter ti bo seda j prinesla krožnik močne juhe. 

Vera ga !e prijela za roko. 
Povej m: le ic nekaj . Ka j nameravaš rterlt i z Antonom Althof-

fom? 
To tr ne sme vznemirjati . Obračunal bom ž nj im. Najprvo pa 

t* hočem videti izven nevarnosti. 
opr i je la se Je njegove roke v nenadnem strahu, 
Zmaja l je z glavo. 

Ali skrbiš za njegovo življenje? 
Ne za njegovo, pač pa za tv je Albert, jaz bi ne prenesla, da bi 

radi rnmc tekla kri Vik mi mi. — on te ni hotel razžaliti. Vsega sem 
bila kriva sama 

Zopet Jo je poslad.l po la.eh. Zalo tna poteza se je pojavila na 
njegovem t lede m obrazu. 

Le mimo. Vera? MoJo besedo ti dam. — mkaka kri ne bo tekla 
niti n j r suva , niti moja. To pa dovolj. Le popij svojo juho ter sku-
ša j ir-pet nekoliko zaspati. 

Ona p* je t rdno držala ter položila sva.ie Lice n a n j kot otrok 
ki išče pomoči. 

Albert, ce bi le mogla izruvatl to nesrečno ljubezen iz svojeg i 
srca? 

NJegiwa roka se je tresla v njeni . 
Življenje ne prizanese nikomur. Vera Mi vsi moramo trpeti tei 

se boriti. Le potom krivde in t rp l jen ja moremo doeorti. Ne smemo pa 
&e pu-titi potreti. Boriti se moramo z vsemi silami. 

— Pomagaj mi ti! — «*« je prosila pri tajeno. 
Sklonil j*e je lahno ter jo poljubil na čelo. 
— Ž vsem. kar sem in kar imam. na jd raž je dete ' 

kr.to raidourjenost jo 
Nato je od.*el hi tro ven. Molče je zuna j pokimal Helmi. n a j odide 

noter 
Ko pa je bil sam v svoji sobi. je omahni brez moči v stol. 
Težka tuga je medtem ležala na njegovem obrazu, in njegova du-

&a se Je udajala brez odpora trpki tole«4i. 
Anton Althoff pa Je medtem preživel par skra jno nemirnih dn : . 

fclehemi dan je b:l pripravljen nato. da bo dobil poziv konzula na dvo-
boj Nemirno ga je mučila negotovost, ka j se bo zgodilo. Izvedel jo. 
t d Je Vera zbolela, na pljučnici. Previdno je moral vplivati na svojo 
mater , da je pustila sempatam vprašati pri Henriciju. kako sc god* 
njegovi ženi. 

Sedaj je vedel, da je Vera prestala krizo in da jc na poti proti iz-
boljšanju Se vedno pa se ni Henrici prav nič oglasil Naj ra jše bi sam 
odšel k n jemu da izpove vse. a tega ni mogel storiti, dokler ni vedel 
ce je Vera že govoril*. Vslcd tega mu ni prco&tajalo ničesar drugega 
kot potrpežljivo čakati. 

Anton Althoff je tek tm tega čakan ja doeti popravil, kar je v svo-
i! lahkormšljene-tl zagrešil Od dne do dne je postajal bolj in bolj ner-
vozen. in konečno se je mogel tako malo obvladati, da so postali tucL 
njegovi s ta r ih pozjrni na njegovo vedenje. 

Puserbno mat i ga je zrla vedno bolj skrbno. 
- Tn al tako bled, Anton, in tako Uh. Ka j pa ti je? - je vprašala 

boječe 
Anten s Je obvladal ter pritisnil mate r k sebi bolj nežno kot pa 

ponavadi 
— Vidiš. mati . sedaj ti ni prav, da sem tako Uh in bled. Sicer pa 

sem bil vedno tako glasen in prešeren! 
To Je neka j narobe. Anton Ti moraš biti bolan, ka j t i sicer bi 

ne bil tako bled kot si. 
Anton j* Je skušal nasmehnit i . 

No. potem s»e moram izpovedati. Že vec dni imam strašen ka -
tar ter se hočem na milost ali nemilost izročiti tvojemu lipovemu 
ča ju 

Sem si mislila, da je f an t bolan, je stokala mati in če bi se 
taJkoj odpočetka energično ne upiral, bi ga takoj poslala v posteljo. 

Zdravila ga je z vsakovrstnimi zelišči proti ka ta r ju , katerega jc 
Anton de lun sla iztaknil tekom mizle kopeli 

Tudi FeUks je bil Uh in potrt. Ne pa le radi svoje lastne srčne bo- j 
lc< ne. Bal se je ra bra ta ter trpel več kot on radi tega nepojasnj ive- j 

a f a k a n j t Feliks pa je bil vedno osamljen. Razventega pa so bili Ro-
In njegovi starts! so zaposleni s poroko. Prišli pa so tudi stariši ne - . 

vesAe za par dni ter ortali v hiši nckai časa. | 
Komrčno, pa* dni po p»restaivi srčni krizi Vere. jc pisal Henrici i 

Antonu 
Z ne trotovimi prsti Je odprl slednji pismo Najprvo so mu plesale j 

č r t e pred očmi. Moral se je močno premagovati, dokler ni bil mirne j- j 
u Kcftečno Je pretil tal par vrstic, katere Je vsebovalo pismo. 

Midva morava govorite. Prosim Vas. obiščite me dane« i 
popoldne v mojem privatnem uradu na konzulatu. 

Henrici. 
Ta Je bilo vse. Anton je t r i n a vse to, kot da hoče razvoeljati. ka j 

tiči ca temi kratkimi besedami K a j n a j pomen ja vse tao? 
Vzravnal se Je n»o&ki to si mislil: — Naj pride, kar hoče. — prišlo ; 

bo vsaj do jasnosti s konzulom! Nkč več mu ne bo treba brezdelno ča- ' 
kaU odločitve 

Odšel Je k Feliksu ter mu pokazal pismo. 
Ta «a J€ prečita 1 zmajal f glavo 
— Ka j misliš o tem. Anton° 

Ne vem Meni je nepojaai j ivo. V par u rah pa bum vedel. ] 
Hvala Bogu. da ni treba čakati da l j časa. ka j t i tega bi ae prenesel. 

* 

Ob določenem čaau Je »topil Anion Althoff v privatno sobo Hen- j 
ik-ija. Ta ae je dvignil od svoje pisalne nuze ter se obrnil proti Anto-
am. Nekaj čaaa sta moža molče zrla drug v drugega. 

Slednjič Je napravil Henrici kretnjo in boreč se proti svojemu 
rnaburjenju ter rekel navidezno mimo: 

| ~ Izvolite sasli' g 
Anton ar Je presenečen ocrl vanj. Poln nemira je njegov pogled 

raraotni potest bledega obraza nasprotnika. Sedel pa je brez ugovora, 
t RaftJr̂ ci J« sodal nJemu nasproti. 

<Dalje prihodnjič.) 

i w . i a c 'tfS JitMilj <t * 4Mb? > • - M *+ 

Fašistovska strahovlada, ki t la-
či t re t j ino slovenskega naroda v 
zasužnjem Primorju . je potom svo- J 
jih konzulatov in raznih špijonskih 
centra l brž dozna'.a kaka sovražna i 
čustva goje napram fasistovskemu ! 

i ski Tethiik". Čisto po vzoru sever-
I no ameriških Slovencev, ki so jim 
i vzor dela, snuje jo razne prosvetne 

svoje delovanje med ameriškimi 
Slovenci v prid Primorja. Niso nam 
znani vsa razlogi, zakaj da Jugo-
slovanska Matica v Clevelandu ni 
mogla razviti uspešne delavnosti 
Jasno je pa to: Le s skupnim na-
rodom slehernega Slovenca, cc ot-
nega slovenskega naroda, onega do-
ma ter onih v inozemstvu bo mojo-

' organizacije ter grade tudi neke če zajeziti val i tali janskega fašizma 
t vrste podpornih enot. Gmotno in ki preti uničiti t re t j ino slovenskega 
! socijalno sc pa n a h a j a j o približno naroda Kot doma v Sloveniji, tako 

na istem položaju, kakor Slovenci morajo tudi v tuj ini v^e s t n i ^ 
v Severni Ameriki pred 30 leti. So naših izseljencev, časopisje raznih 
torej še zelo šibki, a kljub svoji nazi ranj . s t rumno in sistematično 

podpirati delo Jugoslovanske Mati-

Kretan je Parnikov 
,— S h i p p i n g Nftwft — 

S S . 

režimu amerikanski Slovenci. Ni g i j ^bkost i p a v r t i j o svojega II-
slovenskega lista iz U. S. A., ki b i ' s t a i n t u d j d r u g a č e ^ ^ ^ 
smel prispeti na Primorsko. Vse jih 
zapleni stroga poštna cenzura. Lc 
tu pa t a m dobi kak izrezek naših 
amerikanskih časopisov kaka ose-
ba. ki ima sorodnike v Ameriki. Ce-
lotnemu slovenskemu časopisju v 
ameriških Zjedinjenh Državah pa 
je treba priznati , da vedno moško 
in odločno žigosa vsa fašistovska 
nasilja, ki se vrše nad našim na -
rodom v Primorju. Sa j je tudi pre-
cejšen del slovenskega živi j a v 
Severni Ameriki iz krajev, ki pri-
pada jo sedaj Italij i . Premnogi na -
ši amerikanski Slovenci so iz Piv-
ke na Notranjskem, iz tolminsk.h 
gor, iz gornje soške doline in iz 
Krasa, od koder so se še pred sve-
tovno vojno izselili v Ameriko. Tu-
di prva leta po vojni se je marsikak 
naš Primorec, ki je slutil bližajočo 
se vihro nasilnega fašizma, še p ra -

proti fašizmu. Ne morejo pomaga-
ti s sredstvi pri reševanju tolikih 

ce. Le tako jc mogoč uspeh. I tal i-
janska društva Dante ATighieri. 
I talia Rcdenta, fašistovske ornani-

in tolikih političnih, socialnih pro- zacije Dopolavora »neke vrste pro-

2 7 . m a r c a -

1>*m liti. ItoblogM »ur M«r. liffm*i 

18. mj»rca: 
II* Kr*m» H»vr» 
W««ern!and, Cti*r«'»'ir». * " ( " « 

t^n 
lluroi«. Ch«l*»JiS. Hr»m#n (Prvi. 

nov) 
AusubTu«, Nii|#'iit. «i»n«va 

svetnih in gospodarskih teškoč, v 
katerih tone sedaj nesrečna Pri-
morska pod fašlstovsko sokiio. Tu-
di primorska emigracija v F ran -
ciji. Belgiji in Holandskem sc na -
h a j a na jako primitivni socialni 

svetnih društev t. Balilla < mladinska 
organizacije? itd., mečejo vsako le-
to milijone lir za stotine otroških 
vrtcev, i tal i janskih knjižnic, .šport-
nih igrišč, da bi poitalijanči c s lo- j 
vensko mladine v Primorju. jo na-

stopnji . Opravlja na j t ež ja , na jn^ž- j pravilo nevedno, anallfabetsko ter 
ja in najslabše plačana dela no 
rudnikih, pri kanalizacijah in po-
dobnem delu. 

I Edino primorska emigracija v 
j Jugoslaviji, delujoča pod okriljem 
, "Jugoslovcnskc Maticc" v Ljubl ja- j 

ni se pač ko ikor-morc moralno ii 
gmotno skuša zoperstavljati uniču- ! 

jo socialno zasužnile. — Zato je 
dolžnost vseh nas, da sc ob v^aki 
priliki, na piknikih, športnih prire 
ditvah. koncertnih zabavah, dru-
žinskih slavnostih vedno spominja-
mo nesrečnih primorskih Sloven-
cev, da takra t vsaj z malim da-
rom Jugoslovanski Matici pripo-

R DNI PREKO OCEANA 
N«Jkra|*» In najb«tj uj»(a« »*i aa 

ootsvinM na ogramnlh tvnlfclh. 
ILE DE FRANC E 28. mar.; 18. a p 

(5 P M » <7 P. M.> 

ft marca: 
M InaHnnu rh»rh"'jr| 
CUvtlind. fhrrbur« . IUib'miH 
Crori« VV aahinetun. Ch»rbouit. 

Vol^fioam. (kiuiutn* Mar. Rot-
terdam 
2 aprila: 

,\U«»ri Ballin. <"h»»tH..irf Hfnlnui 
1 'ruid'nt t"-ufg. Hta-

3. aprila: 
1 Ur«)»li. Ch»!t<'urt. t>r»m*ri 

I* ARI S 

jočemu fašistovskemu pritisku n a ; m o r e m o . da se slovenska f ronta ob 
rojake v Primorju. Celotno prebi-! SOči i n n a J ad ranu ne zruši Sku-
valitvo Slovenije brez razlike sta- | ša jmo zato poživeti tudi delovanje 

. nu in s t rank ji pri tem pomaga z j podružnice "Jugoslovanske Mati-
vocasno rešil na onstran morja , na , . . • t t Hr^ t ^ . « 

i globokim ume \an jcm, V teh deset- CC" v cicvelandu tn v vseh drugih 
r.«i/-vU/-uJ n n 4 1 n TTnli Irn TlM« »A r\ /M ! 

letnega obstoja in dela Jugoslovcn- n a š i h ccntrih ustanoviti tudi dru-

11. apr i la ; 
<5 P. M.) 

2. maja 
«7 P M ' 

N»Jhr»ja» tmt Qn <»i*anifl Vsak«-
I* t Doaebnl kablu! s »••ml •"4*rol 
ml udnhnodl — Pijana Ib iia«ca 
franonaka kuhi«)* lara.1no ntaka rane 

Vir*ta;t« kattr*|akoM 
oootlal<*anatr» a«a a ta 

•>t . 

FRENCH LINE 
1* STATI t T A I I t 
N( W VORK, N. V. 

svobodna tla Velike Unije. Omejc 
valne odredbe o nasel jevanju t u j -
cev v U. S. A. so predvsem udarile 
Italijo. Naše ljudi pa so amer ikan-
ske oblasti, naravno, smatrale za 
I tal i jane, ker so i tali janski držav-
ljani. Zato se ni mogel nobeden 
naš Primorcc. ko je bila enkrat do-
ločena stalna kvota za Italijo, iz-
seliti se v U. S. A., ker so I tal i jani 
dajal i prednost le svojim ljudem. 
Val slovenskega primorskega ljud-
stva. bežečega pred fasistov.ski m 

ske Matice je položil mali sloven-
ski narod miljene dinar jev pristo-
voljnih darov za zasužnjene bra*e 
v Primorju. Toda vsi ti darovi in 
vse te žrtve so komaj kaplja v mor-
ju ogromnega za t i ran ja in t rpl je-
n ja . Tudi ameriški Slovenci v U 
S. A. niso stali ob s t rani pri pod- j 
pi ran ju naš ih bratov, borečih se ' 
proti fašizmu. Posamezne skupine J 
so zbirale večje ali manjše dolar-
ske zbirke ter jih darovale posa-

; ec. ! 
i — 

Naročite se na "Gla« Naroda" -
najTerj l «l«»vent.li! dnevnik v Zdra 
t rn ih rtrtiTih. 

Za matere » gospodinje 
: i 

Otroci in lažnjivost. 
nasiljem in gospodarskim polomom mcznim prosvetnim 
jc zato pljusknil v sosedne drža-
ve, zlasti v Jugoslavijo, a največ jih 
je odšlo v Argentini jo, kjer jih je 
danes že okoli 20,000. Po raznih 
poizkusih so ustanovili ti naši emi-
grant i v pretečenem letu v Bucnos 
Airesu svoj dober tednik "Slovcn-

društvom v 
Pr imorju . d a so si nabavila aii 
harmoni j ali knjižnico ali ka j dru-
gega potrebnega za prosvetno de-
lo. Pokraj inska centrala "Jugoslo-
vanske Matice" v Ljubl jani je celo 

Zdravnica dunajskega zavoda i 
psihologijo ga. Buhlcr je priredii i 
melodično anketo o otroški lažnji • 
vosti in objavila rezultate v revij i ' 
"La Pediatrie". Anketa je pokaza-

ONHmmKasaiUišm ^srmrtswaswK: ... î Hnarnu i—i, um w " J 

Naročite | 
SL0VENSK0-AMERIKANSKI | 

KOLEDAR | 
z a l e to 1 9 3 0 

ki je letos izredno zanimiv. 

ustanovila v Clevelandu podružni-i l a ' d a z n a 3 5 r ; o t r o k v " L a r o s t l o d 

co. da bi ta sistematično razvijala ; s d o 1 4 l e L l e " a t i i n i > m a l r a l a ž z a 

j kosistno. Pri otrocih izpod 5 let 
i zdravnica ni opazila zavedne laž: 
} Napačne trditve in pripovedovanja 
j so v tej starosti sicer pogosta, tod J 
! nj ihov cilj ni varati . V starosti od 
I 5 do 10 let lažejo otroci deloma za-
; to. ker radi posnemajo odrasle, de-

loma pa, da se izognejo kazni ali 
da rešijo svoje tovariše. Okrog 3. 
leta se pojavi pri otrocih tako zva-
na šolska laž. Otroku nc očita vest 
da vara učitelja. Laž, obstoječa v 
obdolžitvi tovariša z namenom, an 
se sami izognemo kazni, je med 
šolsko mladino do 10. leta zelo red-
ka. 

V času pubertete jc pa lažniivost 
zelo pogosta. 1'otavi sc namr .v 
sramežljivost, ki sili mlade ljudi, da 
taie ali zakrivajo svoja psihološka 
in fiziološka nagnenja . Omenjena 
zdravnica razlikuje tri vrste laži in 
sicer socijalno laž. katere namen je 
pomaga ti bližnjemu, nesocijalno 
laž. katero narekuje osebni interes 
ki pa nima namena varati, in kon-
čno antLsocijalno laž. katero nare-
kuje sebičnost. Najboljše sredstvo 
proti laži jc primer. Zaupanje . 1:1 
ga zna učitelj vzbuditi v svojem u-
čencu. je zelo učinkovito sredstvo 
proti lažnjivosti. Večkrat se pa na-
gn jen je k lažnjivosti tako ukore-
nini. da ga z navadnimi vzgojnimi 
sredstvi nc moremo iztrebiti. V ta-
kih primerih se jc treba obrniti na 
strokovnjake na po'ju pedagoški 
psiho'.o^ije. 

4. aprila: 
Majeati«-. Ciier»">urt 
Kxrlmuh*. H..»(on, llr>m»n 
Nc« Amsterdam, Buul. g»t« t»ur 

liotlerdam 
5. a„<riia: 

Minn, k-dhria, Muub>|M M»r, 
1'unir Ulant-amaifru. Napeli. «i»uo*» 

P aprila' 
Kuaw NaV"'ll. Ockivi 

• »pr.U-
M niirlrfiiU. I 'tir t h'.tir« 
Ainrrtca, Cb*rbnur|, l.raman 
V u Kalila. 1 rai » 

11. a p r i l a : 
l'i<iia. llavr* 
Homeric. I hfrl«ii|f( 
jvonland. Cbert*n»ig An lwv io 
Bremen. Charbourg Hraniec 

12 aprila: 
Mniii*-w âKa Chtrlmun 
St. Luuii, Cherb .ui* Hnnburf 
L^vialban. Cherbourg 

1«. aprila: 
lleliaiite Cberbourc. Hajtihurf 

16 aprila: 
A>]ult«M4. Ch»rl*tUf| 
l*lesid«-tit llitun.f. Ch4rbour|, r>r»-

iw«n 
17 a p r i l a : 

Mitu ijt-« rt. i'h«i bnii(. Uremeu 
1» a p r i l a : 

I f rl- Kri n' e. Havr* 
« »l> uifi- . '"hertH.iirir 
IxL'laiMl. Cherboiirg Anl»ert."o 

19 aprila* 
Milwa ikee. t'liertw-urg H»n»l.m| 
Culi)«' liraati*, N»j".li, i«en<»\a 

23 aorila: 
|(erennaria. Ch»rbriur| 
Hamiiuig Cherbvur® Hamburg 
tifiMge Wuhiuct'«, Cbfrbbutf. Li a-

III" u 
2 4 . a p r i l « : 

livr'ln. i;.iu!<»*i.e aur Mer. hr»m*n 
n aprila: 

M^je -tH-, l "hrrlHrtir* 
i:ur«pa. t'b*'rl»i»urn Bremen 
St̂ l»-«i'ldin. H-.ul"«n» at.r Mer Ib.t-

leni^m 
\V«tlrriiUud, Cb*rUyur|. Ani«eri>*-i» 

26 aprila: 
MinnMunkt. Cherbourg 
Sdiuriiia. 1'rat 

30. a p r i l a : 
M^ui ft.inia. t'hei brni' K 
Albert BaJlin. i*brrlH»ur« Hamburg 
I "r 1-a, 11»- n t K'rtjPfvelt, I'lit-rbouig 

Bi ( Iliru 

POŠLJEMO VAM GA POŠTNINE PROSTO ZA 

50c 
KNJIGARNA "GLAS NARODA" 

216 West 18 Street New York, N. Y 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
POUČNE KNJIGE 
POVESTI in ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 

"GLAS NARODA" 
2 1 6 W. 18th Street New York, N. Y. 

Telephone: CHELSEA W l 

P O P O L E N CENIK JE PRIOBCEN 
V T E M LISTU VSAKI T E D E N 

Naši SKUPNI IZLETI v Jugoslavijo 
in Italijo za leto 1930 

Čas prihaja 
za vse one. ki so namenjeni to leto v stari kra j, da se odločilo 
kdaj in po kateri progi žele potovali. Na splošno povpraševanje 
in zanimanje rojakov za naše skupne izlete naznanjamo, d* 
priredimo to leto sledeče izlete: 

PO — 
F R A N C O S K I progi s parnikom 'lic de Franco' 

preko Havre 
P R V I S P O M L A D A N S K I IZLET—18. aprila 

N A S G L A V N I SKUPNI IZLET 
I 5. M A J A 

Nadaljni izleti po isti progi in z istim parnikom: 
6. JUNIJA poletni izlet 11. JFMJA tretji poletni izlet 
25. J U N I J A drugi po l e tn i iz let I. A V G V S T a četr t i po le tn i izlet 
B PARNIKOM "PARIS" TUDI 2 SKUPNA IZLETA. DNE 23. MAJA 

in 30. JUNIJA 

Po C U N A R D progi s parnikom 'Mauretanija* 
preko Cherbourga 

L SKUPNI POMLADANSKI IZLET 
dne 30. A P R I L A 

Po COSULICH progi z motorno ladjo 
"Vulcania" in "Sa tu rn ia" preko Trsta 

L SKUPNI SPOMLADANSKI IZLET - "VULCANIA" 
dne 10. A P R I L A 

Nadaljni izleti po isti progi: 
30. maja "SATURNIA* S. sept. "VULCANIA" 29. nov."SATURNIA" 
2. t v f . "VULCANIA" 9. okt. "VULCANIA" 11. dec. "VULCANIA" 

Pišite nam čimprej za cene, navodila glede potnih listov, vize-
itov itd. na: 

SAKSER STATE BANK 
82 COETLAKDT ST., NEW YORK 

Tel. Barclay 0380 

Kako sc potu« 
je v stari kraj in 
nazaj v Ameriko. 

Kdoi Je nanvvtjea potovati e 
Uarl kraj, je pot.-«l»oo, da Je po-
učen U potnih listih, prtljarf <• 
drugih stvareh. Viied nate dolgo-
letne izkušnje Vam ml samorem« 
dati najboljša pojasnila In pripo-
ročamo vedne le prvovVtiae brmo-
parnlke. 

TndJ nedr tavi jani tam«re)o po-
tovati v stari k n J na oMsk. toda 
oreskrbeti si morajo dovoljenje «a 
po»mitev <Return Permit) le Wash-
ington*, ki Je veljaven ta en« leta. 
Bres permlta J« tedaj nemo*®*« 
priti nazaj todl • tek« f . meoeeet 
In Isti te ne poilijajo ve« w atari 
kraj, ampak c t mora vsak prosflea 
osebno dvigniti pred od potov a o J e « 
v stari kraj. Proteja ta permit — 
mora vloiitl najmanj« ede« o « m « 
pred nameravanim potovanjem 

in Biti. ki potujejo preko No« Torka, 
Jo najbolje, da e prefaP oanaAIJo. 
naj M Jim poiljt aa Btr i« Offloa, 
Ncm T»rk, lf. T. 

KAKO DOBITI »VOJCS US 
STABEGA KRAJA 

O ft som par« ameriftkt priteljent-
tke pot ta ve, U Je ttopUa t veljavo 
t prvim JaUjem, tnala Jofotlova«-
ska kvota MS priseljencev leta«, a 
kvotnl vitejl te Izdajajo tatto on tm 
prosilcem, ki Imajo prednoot v kvo-
ti in ti no: 8tariff4 ameriških driav-
ijanov, možje ameriikJh dHavljaak. 
ki to te po I. JorJJ« IBS. tete poro-
dili, iene in neporočeni ptroel tepod 
IS. leta poljedelca*. Ti to opravttaai 
do prve polovica kvota. Da draga 
polovice p a t e opravičeni fteao 
In neporočeni otroci kapod SL lota 
onih nedriavijaaov, ki to bili po-
eta vne pripaičanl v te dafteH n wal-
ao bivanje. 

Za vsa pojasnila ta obračajte a a 
poznane In taaatljlv« 

SAKSER S T A T E 
BANK 

m COBTLANDT BTRBBT 
MXW TOBK 

. »<% h -
u i r* o t) 


